中  国  民  用  航  空  局

THE CIVIL AVIATION ADMINISTRATION OF CHINA

国  际  货  物  托  运  书

	托 运 人 姓 名 和 地 址

SHIPPER'S NAME AND ADDRESS
	托 运 人 帐 号

SHIPPER'S ACCOUNT NUMBER
	供 承 运 人 用

FOB CARRIER USE ONLY

	
	航班/日期
FLIGHT/DAY
	航班/日期

FLIGHT/DAY

	
	
	

	
	
	

	收 货 人 姓 名 和 地 址

CONSIGNEE'S NAME AND ADDRESS
	收 货 人 帐 号

CONSIGNEE'S ACCOUNT NUMBER
	已 预 留 吨 位

BOOKED

	
	运    费
CHARGES



	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	代 理 人 的 名 称 和 城 市
Issuing Carrier's Agent Name and City
	
	

	始 发 站
Airport of departure
	
	

	到 达 站   

Airport of destination
	
	

	托 运 人 声 明 的 价 值

SHIPPER'S DECLARED VALUE
	保 险 金 额

AMOUNT OF INSURANCE
	所 附 文 件

DOCUMENTS TO ACCOMPANY AIR WAYBILL

	供 运 输 用

FOR CARRIAGE
	供 海 关 用

FOR CUSTOMS
	
	

	处 理 情 况（包括包装方式，货物标志及号码等）

HANDLING INFORMATION (INCL. METHOD OF PACKING, IDENTIFYING MARKS AND NUMBERS, ETC.)

	

	件 数

No. Of Packages
	实际毛重(公斤)

Actual

Gross weight (KG)
	运价类别

Rate

Class
	收费重量

Chargeable

Weight
	费 率

Rate/Charge
	货物品名及数量(包括体积或尺寸)

Nature and quantity or goods

(incl. Dimensions or volume)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


SHIPPER'S LETTER OF INSTRUCTION
托运人证实以上所填全部属实并愿遵守承运人的一切载运章程

THE SHIPPER CERTIFIES THAT THE PARTICULARS ON THE FACE HEREOF ARE CORRECT AND AGREES TO THE CONDITIONS OF CARRIAGE OF THE CARRIER.

	托运人签字

SIGNATURE OF SHIPPER
	日 期

DATE
	经手人

AGENT
	日 期

DATE


12:30, 08-7-23

